
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 Jardinière MALAGENO MAG626  
 
contenance de 173l de terre + 61l d‘eau 
 
Réalisation :    Châssis acier rectangulaire, habillé d’une tôle d‘aluminium, fixation avec des vis en acier inoxydable.    
    Taille = 1000 mm x 1000 mm x 750mm  

Revêtement:    L'ossature en acier est traitée par zingage + peinture cuite au four. 
    L'habillage en aluminium est revêtu d'une peinture cuite au four. 
    Les quatre parois sont composées de tôle d’aluminium pliées, épaisseur 3 mm. 

Bac :     Le bac intérieure est en tôle zinguée, épaisseur 0,8 mm. Capacité 173l de terre 61l d’eau. 
    Les parois du bac comportent des orifices d'évacuation.  

Système d'arrosage:   Le fond du bac intérieure comporte une grille en aluminium munie d’orifices destinés aux mèches drainant l’eau  
    entre le réservoir et la terre. Le bac intérieure comporte un entonnoir permettant de le remplir d’eau.  

Coloris standard:  Peinture mate grené fin 

RAL 7016 Gris anthracite 
RAL 5002 Bleu outremer 
RAL 6005 Vert mousse 
RAL 9006 Aluminium Blanc 
RAL 9005 Noir foncé 
RAL 9007 Aluminium gris 
Autres coloris RAL en option 

  

Poids :     MAG626  58 kg 
    MAG626m  64 kg - équipée de roulettes  

Fixation :    Posée sur le sol  



Rozměry výrobků mají informativní charakter. Výrobce si vyhrazuje právo na změnu technické specifikace bez předchozího upozornění. Rozměry spodní stavby a způsob osazení výrobku jsou závazné. Rozteče kotev rozměřovat dle rozměrů dodaného výrobku.
All product sizes have an informative character. The producer reserves the right to amend the technical specification at any time without previous warning. The size of foundantion baseplate and the method of mounting of the product are imperative. Anchor spacing measure out by measurements of supplied product.
Die Abmessungen der Produkte sind informativ. Der Hersteller behält sich das Recht an Änderungen der technischen Spezifikationen vor, ohne vorher darauf hinzuweisen. Abmessungen der Fundamentierung – Unterbau und Art des Produkteinbaus sind verbindlich. Ankerabstand gemäß der gelieferten Produktabmessungen dimensionieren.
Dimensions des produits sont à titre informatif seulement. Le fabricant se réserve le droit de modifier les spécifications techniques sans préavis. Dimensions des fondations et manière de  l’implantation du produit sont obligatoire. Ancre écartement dimensions á partir des dimensions du produit livré.
Las dimensiones de los productos tienen carácter informativo. El fabricante se reserva el derecho de cambio de la especificación técnica sin aviso previo. Tanto las dimensiones de las bases de cimentación como el sistema de fijación son inalterables. Hay que medir el espaciamiento de anclajes según las dimensiones del producto suministrado.
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